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Большинство немертвых монстров, окружавших искателей приключений, были Мертвыми
Горожанами и скелетами. Они продолжали рубить их, но Мертвые Горожане не сдавались.
Пока мана, текущая через их тела, не закончилась, они просто продолжали атаковать. Куски
плоти были разбросаны повсюду.

- Они воняют. Давай просто держаться подальше…

- Хикару... - Начала Лавия, нахмурившись.

Наверное, она хотела сказать, что кто-то может умереть, пока он шутит. Один искатель
приключений лежал на земле, раненый, в то время как у другого закончилась мана. Остальные
трое образовали треугольник, чтобы защитить своих друзей.

-...Я знаю. Я не смогу спать по ночам, если эти парни умрут. Будь готова использовать магию
огня в любой момент, Лавия.

- Хорошо.

Хикару отпустил руку Лавии и подошел к немертвым сзади.

- Буг…

- Ах…

- Гуахх…

- Гхх…

- Аг…

Он уложил пятерых из них в мгновение ока.

- Ч-что случилось? Они просто упали замертво!

Искатели приключений не имели ни малейшего представления о том, что происходит. В конце
концов, Хикару не выключал скрытность.



- Ну, я им помог. - Сказал Хикару, отключая свою невидимость.

- Какого черта?! Это тот пацан, что был раньше!

- Он обкрадывает нас, пока мы привлекаем внимание мертвецов!

Хикару захотелось вздохнуть. Он явно помогал им, но они подумали, что он “обкрадывает” их.

- Ладно. Вы можете взять эти гниющие трупы. Вы, взрослые, можете справиться с остальными.

- Эй, подожди!

- С чего бы это?

- Я сказал подожди! Аа!

Немертвый горожанин бросился на одного из них, заставив его упасть. Несколько
мертвецов двинулись прямо на Хикару, но...

- Лавия!

Хикару быстро попятился, и Лавия выпустила свое огненное дыхание на двух монстров,
поджаривая их.

- В-вау… Что, черт возьми, это за магия огня?!

- Пожалуйста, помогите нам!

- Осел! Неужели у тебя совсем нет гордости?! Ты просишь помощи у детей!

- Мне все равно, лишь бы они нам помогли!

- Этот разговор займет много времени? Мы очень спешим. - Вмешался Хикару.

- Тц!

- Помогите нам! Пожалуйста! - Крикнул их предводитель.

- Пожалуйста. Лавия.



- Ладно.

Лавия быстро выстрелила огненным дыханием. Более половины Мертвых Горожан и скелетов
были превращены в пепел в мгновение ока. Авантюристы позаботились об оставшихся двух.
Странный аромат горящей плоти и сильного жара наполнил воздух.

- Хааа…

Совершенно обессиленные, последние трое авантюристов повалились на землю. Тем временем
Хикару проверил их доски души, но там не было ничего особенного.

Меч 2, Длинный меч 2, Лук 2 – вот и все.

"Разочарование", - подумал Хикару, схватив Лавию и направляясь прочь. Естественно, им
пришлось пройти мимо искателей приключений.

- Эй... подождите!

- Помните, что вы говорите? "Они просто умрут там. Это только увеличит количество
монстров”?

Это были слова, которые искатель приключений сказал Хикару у входа. Мужчина замер.

- Вы должны убраться отсюда к чертовой матери, как только отдышитесь. Вся нежить здесь
мертва, но мы наделали столько шума, что некоторые могут прийти издалека.

- ИК!

Раненый авантюрист, который без колебаний попросил помощи у Хикару, встал, обернув руку
тряпкой, даже не потрудившись сначала вылечить ее. Остальные быстро последовали за ним и
побежали к выходу. Их предводитель остался один.

- Выход вон там. Что, ты даже не знаешь, куда идти дальше? - Сказал Хикару.

- Что ты собираешься делать?! Что это было заклинание?!

- Огненное Дыхание. - Ответила Лавия.

-...Что?



- Это простейшая магия огня.

Хикару и Лавия оставили ошеломленного мужчину и пошли дальше. Они прошли около
тридцати метров, чтобы искатель приключений не смог разглядеть их в темноте. Хикару
схватил Лавию за руку и активировал групповое запутывание.

Хикару перестал убивать немертвых монстров. Это было ужасно неэффективно в получении
опыта для его ранга души, и они только изнашивали его оружие.

- Если бы это была игра, мое оружие имело бы неограниченное применение.… Нет, подожди.
Полагаю, у некоторых видов оружия есть предел прочности.

- Хм? Игра?」

- Просто размышляю вслух. Во всяком случае, мой кинжал уже откололся.

Скелеты были крепкими орешками. Он должен был раздавить их кости, чтобы прорваться к
мане, это заставляло его оружие изнашиваться в мгновение ока. Он попытался бросать
камешки, но звук привлек внимание других монстров.

Он подумал, что, может быть, они действительно слышат. Но было и другое объяснение.
Вибрация. Они могли бы почувствовать вибрацию в воздухе.

Бросать камни вблизи было достаточно, чтобы разрушить череп скелета, но он обнаружил, что
подбирать камни просто для сохранения кинжала слишком утомительно, поэтому он
остановился.

- Мы уже продвинулись довольно далеко. Давай сделаем перерыв.

Прошло четыре часа с тех пор, как они вошли в подземелье. Хикару достал карманные часы.

В этом мире были часы - хотя и редкие - сделанные путем включения магических камней духа
из всех четырех элементов. Поскольку они использовали магию, отклонений не было. Это была
неизвестная Хикару технология. Он просто одолжил их у гильдии, но ему пришлось заплатить
огромный депозит.

- Уже почти вечер.…

Они сели на землю. Хикару достал бутылку с водой, которая использовала магический камень
Духа воды, чтобы наполнять ее с течением времени. Даже крошечных кусочков камня было
достаточно, поэтому он был чрезвычайно дешевым.



Выпив теплой свежей воды, он передал ее Лавии, которая взяла бутылку обеими руками и
начала пить маленькими глотками.

- Ты не будешь собирать камни? - Спросила Лавия.

- Ты имеешь в виду волшебные камни? Если они редкие, то неплохо было бы их подобрать.

- Вон там есть один.

- Что?

Примерно в пяти метрах от дороги он заметил небольшой камень, который сиял семью цветами
радуги. Подобные камни использовались как магические катализаторы, каждый из которых
стоил около 500 гиланов.

- Я думал, такие вещи появляются только в священных местах? - Спросил Хикару.

- Я тоже об этом слышала. Хотя, по-видимому, их можно найти и на кладбищах.

- Кажется, дети из трущоб находили их на кладбищах. Они говорят, это хороший способ
заработать деньги.

Хикару извлек это из воспоминаний Роланда, у которого было много знаний о таких вещах. В
этом не было ничего удивительного. В конце концов, он изучал искусство пересечения
различных миров.

- Может быть они появляются в местах с большим количеством немертвых монстров. Я
полагаю, что существуют группы, созданные специально для поиска волшебных камней.

- Да. Вон там есть еще один.

- Что?

В трех метрах впереди был еще один камень.

- Я удивлен, что ты их видишь.

Лавия склонила голову набок.

- Ты что, не видишь их? Я хорошо их вижу, потому что здесь темно.



- Неужели? Подожди минутку…

Хикару включил обнаружение маны.

- О, я тоже вижу.

Он оглянулся на дорогу и увидел три волшебных камня. Мана, текущая в них, фактически
мешала ему видеть с его навыком.

- Обнаружение, конечно, трудно использовать.

- Хм?

- Нет, ничего. Давай еще немного продвинемся вперед. Я хочу попробовать сражаться с
немертвыми монстрами ночью, когда они станут сильнее.

- Окей.

Вскоре они наткнулись на более сильную нежить. Те, кого они встречали до сих пор, просто
двигались прямо, стонали и ворчали, но эти монстры были совсем другими.

- Они долбаные спортсмены…- Пробормотал себе под нос Хикару.

Монстры были быстрыми, носились повсюду. Некоторые цеплялись за стены, быстро взбираясь
по ним. Одного вида прыгающего скелета было достаточно, чтобы заставить его улыбнуться.

- Похоже, они нас не замечают, но сбивать их с ног сложновато.… - Сказал Хикару.

- Должно быть, это из-за темноты, но меня клонит в сон.

- Давай поужинаем, а потом ляжем спать.

Они вошли в соседний дом и закрыли за собой дверь. Хикару зажег священную лампу, прежде
чем выключить свою невидимость. Похоже, парень из гильдии был прав. Нежить и близко не
подходила.

- Хм?

Они услышали голоса, доносившиеся с улицы.



- Повернуть назад?! Это просто смешно! Мы вышли сухими, потому что идем только в районы
низкого класса. Я заплатил за вас хорошие деньги, ребята!

- Да ладно. У нас осталось совсем немного святого масла. Мы достаточно близко, чтобы успеть
вернуться, пока будем жечь его по пути.

- И ты называешь себя авантюристом?!

- Искатели приключений на самом деле не рискуют отправляться в опасные приключения, сэр
Ноубл.

- Пфф…

"Похоже, еще одна неприятность", - подумал Хикару, заглядывая в дверь, чтобы посмотреть,
что происходит.

＊　　　＊

- Расходы Общества Изучения Реликвий Королевской Семьи Понсонии… А это что такое? -
Сказала Кудистория, поднимая лицо от бумаг. С ней в кабинете был чиновник, но он уже
собирался уходить.

- Ваше Высочество, мы можем сделать это завтра?

- Пожалуйста, просто проверьте это. Пять лет назад у них был довольно большой бюджет.
Бюджет этого года - двести миллионов гиланов.

- Должно быть, их получает Общество Изучения Реликвий Королевской Семьи Понсонии.

- И я хочу знать, что именно представляет собой это общество.

-...Я проверю.

“Я просто хочу немедленно вернуться домой”, - было написано на лице мужчины. Он достал с
книжной полки список официальных общественных организаций.

- Ах. Это исследовательское общество, созданное сэром Валвесом. Как только раскапывают
реликвию королевской семьи, они немедленно покупают ее для изучения.

- Сэр Валвес… Историк Гафрасти Н. Валвес?



- Я вижу, вы его знаете.

- А двести миллионов не слишком много? Знает ли об этом мой отец?

- Здесь сказано, что Его Величество поддержал основание общества.

- Хм?

Кудистория выглядела озадаченной. Действительно, ее отец поддерживал множество
организаций, но он только давал свое имя. Большинство из них на самом деле были начаты
симпатичными дамами. Другими словами, он в основном использовал деньги королевства,
чтобы давать пособие своим женщинам. Она никогда не слышала, чтобы ее отец поддерживал
такую серьезную организацию, как эта. Бюджет тоже был абсурден.

"Я не слышал, чтобы мой отец говорил об истории королевства или о прошлом королевской
семьи. Интересно, что на самом деле представляет собой это общество? Пять лет назад… Что-
то случилось пять лет назад?"

Она раздумывала, стоит ли продолжать поиски или нет. Сейчас они воевали с Квинблэндской
империей. У нее не было доступных ресурсов.

- Я тут подумала, не стоит ли мне заняться этим делом.… А вы как считаете?

Чиновник уже вышел из кабинета.

Кудистория тяжело вздохнула, положила бумаги поверх стопки и принялась за следующую.

http://tl.rulate.ru/book/30144/1131131


